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Mijnheer de Directeur-generaal – Bestuurder,

Ter zitting van 13 mei 2004 hebben de verenigde afdelingen van de Vaste Commissie voor Taaltoezicht (VCT) een onderzoek gewijd aan een klacht die tegen de Mutualité neutre de la Santé, de Neutrale Zorgkas Vlaanderen en de Vlaamse Zorgverzekering werd ingediend omdat die instellingen een Franstalige inwoner van Voeren een betalingsbericht hebben gestuurd dat, hoewel gesteld in het Frans, een aantal Nederlandstalige vermeldingen bevat.

*

*   *
Op de vraag om inlichtingen van de Vaste Commissie voor Taaltoezicht (VCT) hebt u het volgende geantwoord:

"het financieel beheer van de zorgverzekering in het raam van het decreet van 30 maart 1999 van het ministerie van de Vlaamse Gemeenschap gebeurt door bemiddeling van de Neutrale Zorgkas Vlaanderen.

Wij nemen de nodige maatregelen om in de toekomst te vermijden dat de heer Jean-Louis Xhonneux voor het betalen van zijn bijdragen een Nederlandstalig overschrijvingsformulier krijgt toegestuurd."

*

*   *

Conform artikel 15, lid 2, 2°, van het Vlaams decreet van 30 maart 1999 houdende de organisatie van de zorgverzekering, dient de kas, door haar organisatie, beschouwd te worden als behorende uitsluitend tot de Vlaamse Gemeenschap. Een zorgkas kan worden opgericht door ziekenfondsen, landsbonden van ziekenfondsen en maatschappijen van onderlinge bijstand, verzekeringsondernemingen en de kas der geneeskundige verzorging (NMBS); het Vlaams Zorgfonds richt een zorgkas op (artikel 14 van het decreet).
Volgens artikel 36, § 2, van de gewone wet van 9 augustus 1980, zijn de diensten van de Vlaamse Executieve onderworpen aan de taalregeling die, m.b.t. de gemeenten met een speciale taalregeling uit hun ambtsgebied, voor de betrekkingen met de particulieren, is opgelegd door de SWT. 

Naar luid van artikel 12, lid 3, van de SWT, wenden de diensten zich tot de particulieren in die van beide talen – het Nederlands of het Frans – waarvan de betrokkenen zich hebben bediend of het gebruik hebben gevraagd.

Aangezien de taalaanhorigheid van de geadresseerde van de factuur bekend was, hadden op die factuur uitsluitend Franstalige vermeldingen mogen voorkomen.

De VCT acht de klacht bij eenparigheid van stemmen min één tegenstem van een lid van de Nederlandse afdeling, ontvankelijk en gegrond.

Dit advies wordt gestuurd aan de klager.

Hoogachtend,

                    De Voorzitter, 
A. VAN CAUWELAERT - DE WYELS
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